
 105 Highway 1431 E. 
Marble Falls, TX 78654 

 

Phone: (830) 693-5134 
Fax: (830) 798-9574 

E-Mail: stjohnmarblefalls@gmail.com 
Website: www.stjohnsmarblefalls.org 

 
St. Vincent de Paul Society 

(512) 755-3299 
 

 

Very Rev. Pedro Garcia-Ramirez 
Pastor 

 

Curt Haffner, Deacon 
Edward Holicky, Deacon  

Paul Lavallee, Deacon  
Eraclio Solórzano, Deacon 

 

Dotti de la Hoya, Admin. Asst. 
Amy Corley, Dir. of  Faith Formation 

 

Masses/Misas 
 

Daily 
Tuesday: 6:30 pm (English) 
Wednesday: 7 pm (Español)  

Thursday & Friday: 8 am (English) 
1st Saturday of the Month: 8 am 

 
Saturday Vigil 
5 pm - English  

 
Sunday/Domingo  

8 am and 10 am - English 
12 noon - Español  

 

Confessions/Confesiones 
Tuesday: 5:30 - 6:15 pm 

Wednesday: 6:00 - 6:45 pm 
Saturday: 4:00 - 4:45 pm  

 

Office Hours: 
Sunday 9 am  - 12 noon  

Monday  -  Thursday 9 am  - 3 pm  
Friday & Saturday - CLOSED 

 
Are you traveling and need to 
know Mass times in different 
towns? Visit the website at The-
CatholicDirectory.com. English & 
Spanish are available. 

St. John the Evangelist 
Catholic Church 

Founded 1961 

St. John the Evangelist 

Mission Statement 

 
We, the people of Saint John the Evangelist, 

are a Catholic community. Mindful of our 

ethnic diversity, and as stewards of God’s 

gifts, we dedicate our lives to God. Following 

the example of our patron saint, John, in the 

sharing of God’s word and love, we serve 

others. Using our individual gifts, we are 

called to grow in love, spirituality and unity. 

Through God’s grace and the effort of all, we 

accomplish this mission. 

 

 

Misión Pastoral de 

San Juan el Evangelista 

 
Nosotros, la gente de San Juan el  Evangelis-

ta, somos una comunidad católica. Orgullo-

sos de nuestra diversidad étnica, y como 

buenos administradores de los dones que 

Dios nos ha dado, nosotros dedicamos nues-

tras vidas a Dios. Siguiendo el ejemplo de 

nuestro Santo patrón, Juan, compartiendo la 

palabra y el amor de Dios, servimos a los 

demás. Usando nuestros dones individuales, 

estamos llamados a crecer espiritualmente, 

en el amor y en la unidad.  A través de la 

Gracia Divina y del esfuerzo de todos, cum-

plimos esta misión. 



St. John the Evangelist, Marble Falls, TX 

June 26 – July 2, 2021 

Saturday 26 

10:30 AM: Liturgy of the Word/

Confirmations  

4:40 PM: Evening Prayer 

5 PM Mass: Summer Travelers 
 

Sunday 27 

8 AM Mass: Summer Travelers 

10 AM Mass: Summer Travelers 

12 PM Misa: †Epifanía Martínez, 

†Leandro Trejo, †Rosendo Segura Bautis-

ta, †Manuel Hernández, Los que viajan 

durante el Verano 
 

Tuesday 29 

5:30 PM - 6:15: Confessions,  

6:30 PM Mass: †Jerome Trausch, For the 

sick   
 

Wednesday 30 

6 PM - 6:45: Confesiones  

7 PM Misa: † Álvaro Macias, †Francisco 

Ruiz Torrez, Por los Moribundos 
 

Thursday July 1 

8 AM Mass: Those suffering from Cancer 
 

Friday 2 FIRST FRIDAY 

8 AM Mass: Sanctity of Life, †Jesse Casta-

ñeda 

8:30 AM: Exposition of the Blessed Sacra-

ment/Adoration 

 

*Fr. Pedro will decide when Benediction 

will be, based on coverage for all time-

slots./El Padre Pedro decidirá la hora de 

Bendición, basado en la cobertura para 

todas las 24 horas. 

 

Administrative Assistant Job Opening. Due 

to personal and family reasons, Dotti de la 

Hoya will be leaving her position at St. 

John effective June 30. Anyone interesting 

in applying for this position may take their 

resume to the Parish Office or email it to 

stjohnmarblefalls@gmail.com 

 

Apertura de trabajo de Asistente Adminis-

trativo. Debido a razones personales y 

familiares, Dotti de la Hoya dejará su posi-

ción en San Juan a partir del 30 de junio. 

Cualquier persona interesada en solicitar 

esta posición de trabajo puede traer su 

currículum a la Oficina Parroquial o enviar-

lo por correo electrónico a 

stjohnmarblefalls@gmail.com  

CHURCH CALENDAR & 

MASS INTENTIONS 
Thirteenth Sunday in Ordinary Time: Today’s opening antiphon invites us to clap our 

hands and shout with joy, for our God is a God of life. God brought life into the world 

at creation, making us in the divine image. Jesus brought new life to the world, re-

deeming us and preparing us for eternal life with the Lord. We come together here 

today, as we do each Sunday, to hear the world of God, to be nourished in the Eucha-

rist, and to give praise and glory to God. May our lives, energized by the Holy Spirit, 

witness to the wonderful generosity of our God, our God of life. 
  

Decimotercer Domingo del Tiempo Ordinario: La antífona de entrada de hoy nos invi-

ta a aplaudir y aclamar con gritos de jubilo a Dios, porque nuestro Dios es un Dios de 

la vida. Dios trajo la vida al mundo en la creación y a nosotros nos hizo a imagen y 

semejanza divina. Jesús trajo una vida nueva al mundo y a nosotros nos redimió y 

nos preparo para la vida eterna con Dios. Venimos aquí  hoy a reunirnos, como hace-

mos cada domingo, a escuchar la palabra de Dios, a ser alimentados en la Eucaris-

tía, y a dar alabanza y gloria a Dios. Que nuestras vidas, avivadas por el Espíritu San-

to, den testimonio de la prodigiosa generosidad de nuestro Dios, nuestro Dios de la 

vida.  

 

 

 
 

Conference of 

St. John and St. Paul 

Catholic Churches. 

  Serving the needy in  

 Zip Codes 

78654 & 78657 
 

Phone (512) 755-3299 to request  

assistance or obtain information. 

 

In the Gospel today, we see how in faith, 

Jairus asked Jesus to heal his daughter 

and how Jesus then answered his prayer. 

In prayer we also come to know that we 

are loved by God, and in that trust we ask 

for healing for ourselves, our loved ones 

and all those who are suffering. This 

week, please join with the Society of St. 

Vincent de Paul in praying for the healing 

of those who are ill and especially those 

who have no one to pray for them. 
 

En el Evangelio de hoy, vemos como en la 

fe, Jairo le pidió a Jesús que sanara a su 

hija y como Jesús respondió a su oración. 

En la oración también llegamos a saber 

que somos amados por Dios, y en esa 

confianza pedimos la curación para noso-

tros, nuestros seres queridos y todos los 

que están sufriendo. A través de su dona-

ción a la Sociedad de San Vicente de 

Paul, podemos ofrecer paz y tranquilidad 

a nuestro vecinos que están sufriendo 

 

The Society of St. Vincent de Paul would 

like to thank the parishioners of St. John 

for the generous contribution of 

$3,844.32 for the month of May. During 

the month we visited 26 households and 

assisted with electric and water bills along 

with food, personal care items and hous-

ing costs. The total expenditures for the 

assistance provided were $10,099.89. 

Thank you again and many blessings for 

all you do.  
 

La Sociedad de San Vicente de Paul gus-

taría dar las gracias a los feligreses de 

San Juan por la generosa contribución de 

$3,844.32 por el mes de mayo. Durante 

el mes, visitamos 26 hogares y ayudamos 

con las facturas de electricidad y agua 

junto con alimentos, artículos de cuidado 

personal y costos de vivienda. Los gastos 

totales fueron $10,099.89. Gracias de 

nuevo y muchas bendiciones por todo lo 

que hacen. 

This weekend June 26 & 27 we will take 

up the Peter’s Pence Collection, which is 

a way to support the Universal Church 

and the work of the Holy See, including 

helping Pope Francis with the funds to 

carry out his charitable works. These 

works benefit our brothers and sisters on 

the margins of society, including victims 

of war, oppression, and disasters. Please 

be generous. For more information, visit 

www.peterspence.va/en.html 
 

Este fin de semana el 26 & 27 de Junio 

realizaremos la Colecta Peter’s Pence, 

que es una manera de apoyar a la Iglesia 

universal y a la labor de la Santa Sede, 

incluyendo una ayuda al papa Francisco 

brindándole los fondos para llevar a cabo 

sus obras de caridad,. Estas obras benefi-

cian a nuestros hermanos y hermanas en 

la periferia de la sociedad, incluyendo a 

las victimas de guerra, de opresión y de 

desastres. Por favor, sean generosos. 

Para mas información, visiten 

www.peterspence.va/es.html 

June 20………………………….…..$7,991.00 

Online/Electronic Basket……..$874.45 

St. Vincent de Paul…...………...$2,380.66 

THE JOY OF GIVING 

tel:(512)%20755-3299


June/Junio 27,  2021 

Congratulations to the 

youth who received the 

sacrament of Confirmation 

on June 26./Felicidades 

para los jóvenes que reci-

bieron el sacramento de la Confirmación el 

26 de junio.    
Omar Andablo 

Nicolas Ávila 

Mackyle Bacay 

Carlos Barrientos 

Kimberly Barrientos 

José Castillo 

Hugo Espinoza Vega 

Braian González 

Gerardo González 

Pedro González, Jr. 

Tate Johnson 

London Rose Lakos 

Makaela Lively  

Esteban López Vásquez 

Héctor López  

Areli Najar  

Olga Najar 

Christian Olvera  

Ricardo Olvera 

Aileen Olivas 

Roció Pinales 

Moisés Ríos 

Fernanda Rivera 

Jasael Ruiz  

Favian Suarez 

Leonel Suarez 

Prisiliano Suarez 

 

Vacation Bible School/Escuela Bíblica de 

Vacaciones- Rocky Road/Ferrocarril Roco-

so 

Date/Fecha: July/Julio 19 -  23, 2021 

Time/Hora: 9 am - 12 pm 

Place/Lugar: Alexander Parish Life Center 

Who/Quien: Incoming Kindergarten/Kinder 

Intrante - 5th grade/5 grado 

Contact the Faith Formation Office if you 

would like to Volunteer./Comuníquese con 

la Oficina Parroquial si gustaría ser Volun-

tario. 
 

WE NEED YOU! It is not too early to be pray-

ing about whether YOU are called to serve 

the future of St John by teaching Faith For-

mation this fall. Call Amy Corley at 

830.693.5134 (Option 4) to ask about 

upcoming plans for the 2021-2022 Faith 

Formation year. Please prayerfully consider 

teaching or assisting. OUR CHILDREN 

NEED YOU!/¡LO NECESITAMOS! No es de-

masiado pronto para orar sobre si USTED 

está llamado a servir al futuro de San Juan 

enseñando la Formación en la Fe este oto-

ño. Llame a la Oficina Parroquial para pre-

guntar sobre los próximos planes para el 

año de Formación en la Fe de 2021-2022. 

Por favor considere en oración enseñar o 

ayudar. NUESTROS NIÑOS LO NECESITAN! 

Marble Falls/Lampasas Deanery ACTS will 

raffle this Pieta statue on November 21, 

the feast of Christ the King. Tickets are $5 

each or 5 for $20 and may be purchased 

in the Parish Office or from any CORE 

member.  

ACTS del Decanato de Marble Falls/

Lampasas sorteará esta estatua de la 

Piedad el 21 de noviembre, la fiesta de 

Cristo Rey. Los boletos cuestan $5 cada 

uno o 5 por $20 y se puede comprar en la 

Oficina Parroquial o de cualquier miembro 

de la Mesa Directiva de ACTS. 

 

An ACTS Fundraiser is this weekend June 

26 & 27. Baked goods, breakfast tacos 

and corn on the cob will be available. We 

appreciate your support. 

Una Recaudación de Fondos para ACTS 

esta programada para este fin de semana 

del 26 y 27 de junio. Habrá postres, tacos 

para desayunar y elotes. Agradecemos su 

apoyo. 

Marble Falls/Lampasas Deanery ACTS 

Retreats at Eagles Wings Retreat Center - 

Women’s September 16 - 19. Contact Pat 

Olivares, 512-525-5992, for more infor-

mation. Men’s - September 30 - October 

3, 2021. If you previously attended an 

ACTS retreat and would to serve on Team 

contact Eddie Braillif, 830-613-7908, for 

more information. 

 

Decanato de Marble Falls/Lampasas Reti-

ros de ACTS en el Centro de Retiros Ea-

gles Wings: Mujeres, 16-19 de septiem-

bre de 2021 . Comuníquese con Pat Oli-

vares al 512-525-5992, para obtener 

mas información. Hombres -  30 de sep-

tiembre al 3 de Octubre de 2021. Comu-

níquese con Eddie Braillif al 830-613-

7908, para obtener mas información. 

 

The Helping Center in Marble Falls is of-

fering a four-session program about Alco-

hol and Substance Addiction, its impact 

on you, and how you can regain a healthy 

life.  Sessions will be held on Tuesday July 

6, 13, 20 & 27 from 6:30pm - 7:30 at 

1016 Broadway. Contact Dennis at 805-

732-9776 or Sylvia at 830-857-6246 for 

more information. 

This Week’s Activities                                     June 27 - July 3, 2021 

 

Sunday 27 

9 AM: ACTS Fundraiser 

9:30 AM: Rosary (Church) 

 

Monday 28 

6 PM: María Rosa Mística (St. Matthew) 

6 PM: Men’s ACTS Team Mtg. (AC) 

6:20 PM: Scriptural Rosary (Chapel) 

7 PM: Reunión de Cursillistas (Buttomer) 

 

Friday 2 

6:30 PM: CRSP Mujeres Equipo (Buttomer) 

 

Saturday 3 

8 AM: CRSP Mujeres (Buttomer) 

10 AM: Clase de Bautismo (Office) 

5 PM: CRSP Hombres (Buttomer) 

 

 


